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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Pilot do plafonéw marki Goldlux z regulowang
barwa Swiatta biatego.

BEZPIECZENSTWO

Przed przystgpieniem do uzytkowania zapoznaj sie
z instrukcja. Urzadzenie i jego akcesoria nie sg
zabawkami. Nie dawaj ich do zabawy matym
dzieciom, poniewaz moga one zrobi¢ krzywde
sobie lub innym lub uszkodzi¢ urzadzenie.
Urzadzenie, wszystkie jego czesci oraz akcesoria
nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla
matych dzieci.

Niestosowanie sig do zalecen niniejszej instrukcji
moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pradem elektrycznym,
obrazer fizycznych oraz innych szkéd materialnych
i niematerialnych.

CECHY FUNKCJONALNE

Pilot zdalnego sterowania zasilany dwiema
bateriami typu AAA. Brak baterii w zestawie.
ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACIA
Czysci¢ wytgcznie delikatnymi i suchymi tkaninami.
Nie uzywac chemicznych srodkéw czyszczacych.
Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu
uszkodzonego lub niekompletnego.

OCHRONA SRODOWISKA *

Dbaj o czystos¢ i sSrodowisko. Zalecamy segregacje
odpaddéw poopakowaniowych. Oznakowanie
wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobdw tak oznakowanych, pod kara grzywny,
nie mozna wyrzucac¢ do zwyktych Smieci razem z
innymi odpadami. Wyroby takie mogg by¢
szkodliwe dla srodowiska i zdrowia ludzkiego,
wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub
unieszkodliwiania. Informacje na temat punktéw
zbierania/odbioru udzielajg wtadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet
moze zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Powyzsze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy
stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym
kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego
wyrobu na danym obszarze.
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UCEL / POUZITI

Délkové ovlddani pro stropni svitidla Goldlux s
nastavitelnou bilou barvou svétla.

ZABEZPECEN{

Pred pouzitim si prectéte pokyny. Zafizeni a jeho
pislusenstvi nejsou hracky. Nedavejte je malym
détem na hrani, protoze by mohly ubliZit sobé
nebo ostatnim nebo poskodit zafizeni. UdrZujte
zafizeni, vSechny jeho ¢asti a pfislusenstvi mimo
dosah malych déti.

Nedodrzeni doporuéeni této pfirucky mize mit za
nésledek napfiklad pozar, popaleniny, uraz
elektrickym proudem, fyzickd zranéni a dalsi
materialni i nematerialni Skody.

FUNKEN{ VLASTNOSTI

Délkovy ovladac je napéjen dvéma AAA bateriemi.
Nejsou soucdsti dodavky.

PROVOZNi DOPORUCENI / UDRZBA

Cistéte pouze jemnymi a suchymi latkami.
NepouZivejte chemické Cistici prostiedky. Je
nepfipustné pouzivat poskozeny nebo nekompletni
vyrobek.

OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI *

Dbej o ¢istotu a Zivotni prosttedi. Doporucujeme

tfidéni poobalovych odpadkd.

Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru
tfidéného opotirebovaného elektro zbozi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zdkazu bude trestano
pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
Skodlivé, musi byt zvlast zracovavany, utilisovany,
ni¢eny. linformace o mistech shéru takovych
produkt( poskytuji mistni Gfady anebo prodejce
tohoto zboZi. Spotfebované zboZi mize byt také
predano prodejci, v pfipadé nakupu nového
produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi
téhoz druhu. VySe uvedena pravidla se tykaji
oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno
drZet se piedpist tam platnych. V dané oblasti
doporucujeme mkontakt s distributorem daného
vyrobku.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
ZWECK / ANWENDUNG

Fernbedienung fir Goldlux Deckenleuchten mit
einstellbarer weiler Lichtfarbe.

SICHERHEIT

Bitte lesen Sie vor der Verwendung die
Gebrauchsanweisung. Das Geréat und sein Zubehor
sind kein Spielzeug. Geben Sie sie nicht an kleine
Kinder zum Spielen weiter, da diese sich selbst
oder anderen schaden oder das Gerat beschadigen
kénnten. Bewahren Sie das Gerat sowie alle seine
Teile und Zubehérteile auRerhalb der Reichweite
von kleinen Kindern auf.

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses
Handbuchs kann beispielsweise zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, Kérperverletzun-
gen und anderen materiellen und immateriellen
Schéden fiihren.

FUNKTIONSMERKMALE

Die Fernbedienung wird mit zwei AAA-Batterien
betrieben. Keine Batterien im Lieferumfang
enthalten.

BEDIENUNGSEMPFEHLUNGEN / WARTUNG

Nur mit empfindlichen und trockenen Textilien
reinigen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Es ist nicht akzeptabel, ein
beschédigtes oder unvollstandiges Produkt zu
verwenden.

UMWELTSCHUTZ *

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir
empfehlen die Trennung der Verpackungsabfille.
Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit
hin, gebrauchte elektrische und elektronische
Gerate selektiv zu sammeln. Solche gekennzeich-
neten Produkte diirfen nicht zusammen mit
normalem Mull entsorgt werden. Bei
Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kénnen schédlich fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine
spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschéadlichbarmachung. Auf diese Weise
markierte Produkte mussen einem Sammelpunkt
von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen
Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte kdnnen auch an den
Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl
der alten die der neu gekauften nicht Gibersteigt.
Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im
Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.
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EESMARK / RAKENDUS

Reguleeritava valge valgusvérviga kaugjuhtimispult
Goldluxi laelampidele.
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TURVALISUS

Palun lugege enne kasutamist juhiseid. Seade ja
selle tarvikud ei ole manguasjad. Arge andke neid
véikestele lastele mangimiseks, kuna need vdivad
ennast voi teisi kahjustada v&i seadet kahjustada.
Hoidke seadet, kdiki selle osi ja tarvikuid
vaikelastele kittesaamatus kohas.

Selle juhendi soovituste eiramine v&ib p&hjustada
naiteks tulekahju, pdletusi, elektril6ogi,
kehavigastusi ja muid materiaalseid ja
mittemateriaalseid kahjusid.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED
Kaugjuhtimispult t66tab kahe AAA patareiga.
Patareid pole kaasas.

KASUTUSSOOVITUSED / HOOLDUS

Puhastage ainult drnade ja kuivade kangastega.
Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid.
Kahjustatud vdi mittekomplektse toote kasutamine
on vastuvdetamatu.

KESKONNAKAITSE *

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijaatmete segregatsiooni.

See margistus naitab vajadust eraldi koguda
drakasutatud elektri - ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi véljavisata tavalisse prugikasti koos muude
jaatmetega. Sellised tooted vGivad olla kahjulikud
keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imbertéétlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kérvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema ara
antud kasutatud elektriseadmete v&i
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet
kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta
saavad anda kohalikud omavalitsus vdimud vGi
selliste seadmete edasimujad. Kasutatud
seadmeid v3ib tagastada ka mutjale, juhul, kui
ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui
ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega
on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul
tuleks kasutusele votta kohalikke Gigusakte, mis
kehtivad antud riigis. Me soovitame teil Ghendust
vGtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Kaukosdadin Goldlux kattovalaisimille sdadettavalla
valkoisen valon varilla.

TURVALLISUUS

Lue ohjeet ennen kayttoa. Laite ja sen lisdvarusteet
eivit ole leluja. Ald anna niitd pienten lasten
leikkid, silld ne voivat vahingoittaa itsedan tai
muita tai vahingoittaa laitetta. Pida laite, kaikki sen
osat ja lisdvarusteet poissa pienten lasten
ulottuvilta.

Tamén oppaan suositusten noudattamatta
jattaminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja, sédhkoiskun, fyysisia vammoja ja
muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET

Kaukosdadin toimii kahdella AAA-paristolla. Ei
paristoja mukana.

KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Puhdista vain herkilla ja kuivilla kankailla. Al kayta
kemiallisia puhdistusaineita. Ei ole hyvaksyttavaa
kayttaa vaurioitunutta tai epatdydellista tuotetta.
YMPARISTONSUOJELU *

Pida huolta ympéristosta. Suosittelemme
lajittelemaan pakkauksen purun jélkeisia jatteita.
Tama merkinta tarkoittaa sitd, etta kuluneet
sahkolaitteet on kierratettava. N&in merkittyja
laitteita ei saa heittdd talousjatteiden joukkoon
sakon uhalla. Téllaiset tuotteet saattavat olla
haitallisia ymparistolle ja terveydelle sekd vaativat
erityistd kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai
havitysmenetelmaa. Ndin merkityt tuotteet on
luovutettava kuluneiden sahkélaitteiden
kerdyspaikkaan. Paikallisviranomaiset tai




samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat
tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita voidaan
myos palauttaa myyjélle korkeintaan samassa
maarin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote.
YIla mainitut sé@nnot ovat voimassa Euroopan
unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
kansallisia lainmé&arayksia. Suositteleme ottamaan
yhteyttd aluekohtaiseen jalleenmyyjaéamme.
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INTENDED USE / APPLICATION

Remote control for ceiling lamps by Goldlux with
adjustable white light colour.

SAFETY

Read the instructions before use. The device and
its accessories are not toys. Do not let small
children play with them, as they may harm
themselves or others or damage the device. The
device, all of its parts and accessories should be
kept out of the reach of small children.

Failure to follow the recommendations of this
manual may result in, for example, fire, burns,
electric shock, physical injuries and other material
and non-material damage.

FUNCTIONAL FEATURES

Remote control powered by two AAA batteries.
Batteries not included.

OPERATIONAL RECOMMENDATIONS /
MAINTENANCE

Clean only with delicate and dry fabrics. Do not
use chemical cleaning agents. It is unacceptable to
use a damaged or incomplete product.
ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Keep your environment clean. Segregation of
post-packaging waste is recommended.

This labelling indicates the requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste
under the threat of a fine. These products may be
harmful to the natural environment and health,
and require a special form of recycling/
neutralising. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such
goods. Used items can also be returned to the
seller when new product is purchased, in quantity
no larger than the purchased item of the same
type. The above rules regard the EU area. In the
case of other countries, regulations in force in a
given country must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given area is
recommended.
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NAMENA / UPOTREBA

Daljinski upravljac za Goldlux stropne svjetiljke s
podesivom bijelom bojom svjetla.

SIGURNOST

Prije uporabe procitajte upute. Uredaj i njegova
dodatna oprema nisu igracke. Nemojte ih davati
maloj djeci da se s njima igraju jer mogu ozlijediti
sebe ili druge ili ostetiti uredaj. Drzite uredaj, sve
njegove dijelove i pribor izvan dohvata male djece.
Nepostivanje preporuka ovog priru¢nika moze
rezultirati, primjerice, pozarom, opeklinama,
strujnim udarom, fizickim ozljedama i drugom
materijalnom i nematerijalnom Stetom.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Daljinski upravljac se napaja sa dvije AAA baterije.
Baterije nisu ukljucene.

PREPORUKE ZA RAD / ODRZAVANJE

Cistite samo s osjetljivim i suhim tkaninama.
Nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢iS¢enje.
Neprihvatljivo je koristiti oStecen ili nepotpun
proizvod.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE *

Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini.
Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.
Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog

skupljanja potrosenih elektri¢nih i elektronskih
uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom
novcane kazne, ne moze da se baca u obi¢no
smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi
proizvodi mogu da budu Stetni po Zivotnu sredinu
te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje / ponovno korid¢enje / recilkaza /
onesposobljenje. Tako oznacene proizvode treba
da se vrati u stanicu za sakupljanje potrosenih
elektricnih ili elektronskih uredaja. Informacijama
o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. Potrosenu
opremu takoder se moze predati kod prodavca, u
koli¢ini koja nije ve¢a nego kod novo kupljenog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ti¢u podrucja
Evropske Unije. Preporucujemo kontakt sa
distributerom naseg proizvoda na datom podrucju.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Tavirdnyité Goldlux mennyezeti ldmpakhoz
allithato fehér fényszinnel.

BIZTONSAG

Kérjuk, haszndlat el6tt olvassa el az utasitasokat. A
késziilék és tartozékai nem jatékok. Ne adja
kisgyermekeknek jatszani velik, mert kart
tehetnek magukban vagy masokban, illetve
karosithatjak a készuiléket. Tartsa a készuléket,
annak minden alkatrészét és tartozékat
kisgyermekek szdmara hozzaférhetetlen helyen.

A kézikonyv ajénlasainak be nem tartdsa példaul
tuzet, égési sériiléseket, aramutést, testi
sériléseket és egyéb anyagi és nem anyagi karokat
okozhat.

FUNKCIOS JELLEMZOK

A taviranyitd két AAA elemmel m(ikodik. Az elemek
nincsenek benne.

UZEMELTETESI AJANLASOK / KARBANTARTAS
Csak finom és szaraz szovettel tisztitsa. Ne
hasznaljon vegyi tisztitoszereket. Sérilt vagy
hianyos termék hasznalata elfogadhatatlan.
KORNYEZETVEDELEM *

Ugyeljen a tisztasagra és a kornyezetre. Javasolt a
csomagoldsi hulladék szegregécidja. Ez a jel
mutatja az elhasznalddott elektromos és
elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a
sziikségességét. igy megjeldlt termékek a birsag
kiszabasanak a terhe alatt szokdsos szeméttaroléba
nem dobhatdk ki. llyen termékek karosak lehetnek
a kérnyezetre és az emberi egészségre, a
feldolgozés / Gjrahasznositas / kezelés /
hatastalanitas kiilonos formajat igénylik. gy
megjeldlt termékeket el kell szallitani az
elhasznalddott elektromos és elektronikus
berendezést gyijté helyre. Informéciok a
gy(jtéhelyekre vonatkozdan a helyi hatésagoktol
vagy az érintett berendezés forgalmazoitdl
kaphatdk. Az elhasznalédott berendezést az
eladdja is koteles atvenni az Uj ugyanilyen tipusu
berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd
vasdrldsa esetén. A fenti szabalyok az Eurdpai Unid
teriiletén érvényesek. Mds orszag esetén az adott
orszag teriletén hatélyos jogszabalyokat kell
alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott
teriileten miikod6 forgalmazéjaval.
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DESTINAZIONE / USO

Telecomando per plafoniere Goldlux con colore

della luce bianca regolabile.

SICUREZZA

Si prega di leggere le istruzioni prima dell'uso.

L'apparecchio e i suoi accessori non sono

giocattoli. Non lasciarli giocare con i bambini

piccoli, poiché potrebbero danneggiare se stessi o

gli altri o danneggiare il dispositivo. Tenere

I'apparecchio, tutte le sue parti e gli accessori fuori

dalla portata dei bambini piccoli.

La mancata osservanza delle raccomandazioni di
2

questo manuale puo provocare, ad esempio,
incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e
altri danni materiali e non materiali.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Il telecomando & alimentato da due batterie AAA.
Nessuna batteria inclusa.

RACCOMANDAZIONI OPERATIVE/MANUTENZIO-
NE

Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare detergenti chimici. E inaccettabile
utilizzare un prodotto danneggiato o incompleto.
PROTEZIONE AMBIENTALE *

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si
consiglia la differenziazione degli imballaggi da
smaltire. Questa etichetta indica la necessita di
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono
essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme
ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento /
recupero / riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti
nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti
di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita
locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di
cui sopra si applicano nell'area dell'Unione
Europea. Nel caso di altri paesi, &€ necessario
utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore del
prodotto nella zona interessata.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Nuotolinis valdymas Goldlux lubiniams
Sviestuvams su reguliuojama baltos Sviesos spalva.
SAUGUMAS

Pries naudodami perskaitykite instrukcijas.
Prietaisas ir jo priedai néra zaislai. Neduokite jy
Zaisti maziems vaikams, nes jie gali pakenkti sau ar
kitiems arba sugadinti jrenginj. Prietaisas, visos jo
dalys ir priedai turi bati laikomi maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Jei nesilaikysite Sio vadovo rekomendacijy, galite,
pavyzdziui, sukelti gaisra, nudegimus, elektros
smagj, fizinius suzalojimus ir kita materialing bei
nematerialing Zala.

FUNKCINES SAVYBES

Nuotolinio valdymo pultas maitinamas dviem AAA
tipo baterijomis. | komplektacijg nejeina baterijos.
EKSPLOATACINES REKOMENDACIOS / PRIEZIDRA
Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Nepriimtina naudoti sugadinta ar nepilng gaminj.
APLINKOSAUGA *

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame
sunaudoty pakuociy atlieky segregavima. Sis
zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir
elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai
surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyna kartu su
kitomis Siukslémis - uz tai gresia piniginé bauda.
Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos
specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant
uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai
privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir
elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél
surinkéjy / priéméjy perduoda vietos valdzios arba
Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys
taip pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus
nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo




nupirkto jrenginio kiekj. Anks¢iau minétos taisyklés
lie¢ia Europos Sajungos teritorijg. Kitose Salyse
reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja
Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy
tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Talvadibas pults Goldlux griestu lampam ar
reguléjamu baltu gaismas krasu.

DROSIBA

Pirms lietoSanas, lGdzu, izlasiet instrukcijas. lerice
un tas piederumi nav rotallietas. Nedodiet tos
maziem bérniem spéléties, jo tie var kaitét sev vai
citiem vai sabojat ierici. Glabajiet ierici, visas tas
dalas un piederumus maziem bérniem nepieejama
vieta.

§is rokasgramatas ieteikumu neievéroana var
izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un
citus materialus un nematerialus bojajumus.
FUNKCIONALAS TPASIBAS

Talvadibas pults tiek darbinata ar divam AAA
baterijam. Nav ieklautas baterijas.
EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI / APKOPE

Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem.
Neizmantojiet kimiskos tirisanas lidzek]us. Ir
nepienemami izmantot bojatu vai nepilnigu
produktu.

VIDES AIZSARDZIBA *

RUpéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam
skirot iepakojumu atkritumus. Tas apziméjums
rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida
apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar
parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat
kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie pieprasa
speciala tipa parstradasanas / otrreizéja
izmanto3ana / reciklé$ana / neutralizé3ana.

Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja
lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas
punkta. Informaciju par vak$anas/sanem3sanas
punktiem var iegit no regionalas valdibas vai §1
tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var art
atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns
izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa
tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti
noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju.
Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir
spéka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar masu
izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Telecomanda pentru plafoniere Goldlux cu culoare
alba reglabila.

SECURITATE

Va rugam sa cititi instructiunile inainte de utilizare.
Aparatul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Nu le
dati copiilor mici pentru a se juca, deoarece acestia
se pot rani pe ei insisi sau pe altii sau pot deteriora
dispozitivul. Nu l3sati dispozitivul, toate piesele si
accesoriile sale la indeména copiilor mici.
Nerespectarea recomandarilor din acest manual
poate duce, de exemplu, la incendiu, arsuri, socuri
electrice, rani fizice si alte daune materiale si
nemateriale.

CARACTERISTICI FUNCTIONALE

Telecomanda este alimentata de doud baterii AAA.
Fara baterii incluse.

RECOMANDARI DE OPERARE / INTRETINERE
Curatati numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu
utilizati agenti de curatare chimici. Este
inacceptabila utilizarea unui produs deteriorat sau
incomplet.

PROTECTIE MEDIULUI *

Ai grija de curatenia si a mediului. Va recomandam
segregarea de deseuri dupa ambalajele.

Aceasta etichetd indicd necesitatea de colectarea
separata a deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa
aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri.
Aceste produse pot fi ddunatoare pentru mediul
ambiant si sdnatatea umana, necesita forme
speciale de tratare / valorificare / reciclare /
eliminare. Informatile referitoare la punctele de
colectare / primirii dau autoritatile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul,
atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o
sumad nu mai mare decat noi echipamente
achizitionate in acelasi fel.

Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene.
Tn cazul altor tari ar trebui sa se aplice
reglementdrile legale in vigoare in tard. Va
recomandam sd contactati distribuitorul de
produse noastre din zona dumneavoastra.
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URCENIE / POUZITIE

Dialkové ovladanie pre stropné svietidla Goldlux s
nastavitelnou bielou farbou svetla.

BEZPECNOST

Pred poufZitim si precitajte pokyny. Zariadenie a
jeho prislusenstvo nie su hracky. Nedavajte ich
malym detom na hranie, pretoze mézu ublizit sebe
alebo inym alebo poskodit zariadenie. Pristroj,
vsetky jeho Casti a prislusenstvo uchovavajte mimo
dosahu malych deti.

Nedodrzanie odporutéani tohto ndvodu méze mat
za nasledok napriklad poziar, popéleniny, Graz
elektrickym prddom, fyzické zranenia a iné
materiadlne a nemateridlne skody.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Dialkové ovladanie je napdjané dvomi AAA
batériami. Nie sd zahrnuté batérie.
PREVADZKOVE ODPORUCANIA / UDRZBA

Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami.
NepouZivajte chemické Cistiace prostriedky. Je
neprijatelné pouzivat poskodeny alebo
nekompletny vyrobok.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie.
Odporucame triedenie obalového odpadu.

Toto oznalenie poukazuje na nutnost selektivneho
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej
techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmeju, pod
hrozbou pokuty, vyhadzovat do oby&ajnych koSov
spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky moézu
byt skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému
zdraviu, vyZaduju $pecialnu formu spracovania /
spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie.
Informécie o miestach zberu/odberu poskytuju
miestné organy a predajci tohto druhu techniky.
Opotrebovana technika méze byt tiez vratena
predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku
Vv mnoizstve nie vacsiom ako nova kupovana
technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykaju
uzemia Eurdpskej Unie. V pripade inych krajin
dodrzujte pravne regulacie platné v danej krajine.
Odporucéa sa kontaktovat distributora nasho
vyrobku na danom tzemi.
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MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHA
MyNbT AUCTAHLIAHOTO KepyBaHHA ANA CTENbOBUX
CBiTUbHWMKIB Goldlux 3 peryntoBaHHAM Konbopy
6inoro ceitna.
BE3MEKA
Mepes, BUKOPUCTaHHAM NPOYUTAIATE IHCTPYKLIO.
MpucTpiit Ta akcecyapu A0 HbOTO He € irpaLuKamu.
He paBaiiTe ix rpaTh maneHbKUM AiTAM, OCKibKU
BOHW MOXYTb 3aBJaTH WKOAM COBi UM iHWKUM abo
NOLIKOAUTU NpUCTpiiA. 36epiraiiTe NpucTpii, yci
110r0 YaCTUHM Ta aKcecyapu B HelOCTYMHOMY ANA
ManeHbKux AiTei micu.
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HefoTpumaHHA pekomeHAaLii uboro nocibHuka
MOXe NPU3BECTU, HaNPUKAAZ, A0 NOXKeXi, onikKis,
YPaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM, TINECHWUX
YLKOAMKEHb Ta IHWMWX MaTepiasbHUX i
HemaTepianbHWUX 36UTKIB.

OYHKLIOHA/bHI OCOB/INBOCTI

MynbT }KUBWUTLCA BiA ABOX 6aTapeiiok AAA. be3
6aTapeiiok.

PEKOMEH/IALLIT 3 EKCNNYATALLT /
OBC/IYTOBYBAHHA

YUCTiTb TINBKM AeNiKaTHUMM | CyXMMU TKaHUHaMK.
He BMKOPUCTOBY#Te XiMiuHi 3aCO6U ANA YNLLEHHSA.
Henpu1nycTiMmo BMKOPUCTOBYBATU NOLIKOAKEHUI
ab0 HEeKOMNNEKTHWIA TOBap.

3AXUCT HABKO/IULLHbOTO CEPEJOBULLIA *
MiknyiiTeca Npo YMUCTOTY i 30BHILLHE CepeaoBULLE.
PekomeHayeTbca po3ainatu sigxoau. Lie
NO3HaYeHHA BKa3ye Ha HeobXigHICTb po3ainaTn
BUKOPUCTAHE eNeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE
o6nagHaHHA. BUpO6GU 3 TaKMM NO3HAYEHHAM
3a60POHEHO BUKMUAATU 40 3BUYAIHOTO CMITTA 3
iHWK1MKM BiaX0oAaMM Nig 3arpo3oto wrpady. Taki
BUPOBU MOXKYTb CIPUYMHUTY LKOAY
HaBKO/IMLIHLOMY Cepe/oBHLLY | 340p0B'i0
NOAMHM, Ui BUpobu noTpebytoTb cnewjasbHoi
dopmm nepepobku / pereHepadii /
3HELKOAXKeHHA. BUPO6Y 3 TaKUM MapKyBaHHAM
MOBWHHI 34aBaTUCA Y NYHKTYH 360py
BUKOPUCTAHOTO €NIEKTPUYHOTO i €NEeKTPOHHOTO
obnafHaHHA. IHpopMaLlito WOA0 NYHKTIB
360py/NpUitMaHHA MOXKHa OTPUMATH Y MiCLLEBUX
opraHax Bnaau, abo npoaasLA 06nafHaHHA.
BuKopucTaHe 061aAHaHHA MOKHA TaKOX
NoBepHYTU NpoAaBLEBi y BUNAAKY NpuabGaHHA
HOBOrO BUPOBY, Y KINbKOCTI, L0 He NepesuLLye
HOBOro 06/1aiHaHHA LbOro K BUAY. BulieHaBeaeHi
MONOMXKEHHA Ail0Tb Ha TepuTopii EBponeicbKoro
Coto3y. [1nA iHWKX AeprKaB CAif 3acTocoByBaTU
33KOHOMONOMKEHHS, WO Ail0Tb Y AaHil

[lepxxasi. PEKOMEH/IYEMO 3BEPHYTUCA 40 HALIOTO
AncTpub’ioTopa Ha AaHiit TepuTopii.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat ,,0CHRONA SRODOWISKA” w instrukcji (CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI" v

navodu (DE) Milltonnensymbol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ" im Handbuch (EE) Priigikasti simbol

Roskakorisymboli - katso kayttohjeen luku "YMPARISTONSUOJELU" (GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in
the manual (HR) Simbol kante za smece - pogledajte poglavlje "ZASTITA ZIVOTNE SREDINE" u priruéniku (HU) Kuka szimbélum — lasd a kézikdnyv
"KORNYEZETVEDELEM" fejezetét (IT) Simbolo cestino - vedere capitolo "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale (LT) Siuksliadézés simbolis — 7r.
vadovo skyriy ,, APLINKOSAUGA” (LV) Miskastes simbols - skatiet rokasgramatas nodalu "VIDES AIZSARDZIBA" (RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi
sectiunea ,,PROTECTIE MEDIULUI” din manual (SK) Symbol smetného ko3a — pozri ¢ast ,,OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA“ v navode (UA) Cumson

CMITTEBOTO BiApa - AMBITbCA po3ain «3AXUCT HABKO/IULWHBLOTO CEPEAOBULLAY B nocibHUKY
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— vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE"  (FI)



